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บทคดัย่อ 

 การวิจัยน้ีมีว ัตถุประสงค์เ พ่ือศึกษาเปรียบเทียบทักษะการอ่านและทักษะ 
การเขียนภาษาองักฤษก่อนและหลงัการใชก้ารสอนภาษาท่ีมุ่งงานปฏิบติั กลุ่มเป้าหมายใน
การวิจยัเป็นนักศึกษาวิชาเอกภาษาองักฤษชั้นปีท่ี 3 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
มหาวิทยาลยัราชภฏัเชียงใหม่ ท่ีลงทะเบียนเรียนวิชาภาษาองักฤษในส่ือมวลชน จาํนวน  
30 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัยประกอบด้วย แผนการสอนท่ีใช้กิจกรรมมุ่งงานปฏิบัติ 
แบบทดสอบวัดทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ  และแบบทดสอบวัดทักษะการเขียน
ภาษาอังกฤษ  การวิเคราะห์ข้อมูลใช้ค่าเฉล่ีย ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน และค่าร้อยละ  
ผลการศึกษาพบวา่ ทกัษะการอ่านและทกัษะการเขียนภาษาองักฤษของผูเ้รียนสูงข้ึนหลงัจาก
ไดรั้บการสอนมุ่งงานปฏิบติั 
 
คาํสําคญั: การสอนมุ่งงานปฏิบติั  ทกัษะการอ่าน  ทกัษะการเขียน 
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Abstract 
The purpose of this research is to compare English reading and writing skills of 

students before and after performing task-based language learning.  The population consisted of 
30  third-year English major students, enrolled in “English in Mass Media”, in the Faculty of 
Humanities and Social Sciences, Chiang Mai Rajabhat University. The research instruments used 
were:  8 lesson plans containing task-based language learning activities, a reading as well as a 
writing assessment test.  The data obtained were then analyzed using mean, standard deviation 
and percentage.  The results revealed that the students’  reading and writing abilities were 
improved after incorporating task-based learning. 
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1.  ความสําคญัและท่ีมาของปัญหา 

ภาษาองักฤษนับว่าเป็นภาษาต่างประเทศท่ีนิยมใชก้นัอย่างแพร่หลาย 
เน่ืองจากเป็นภาษากลางท่ีใชส่ื้อความหมายไดเ้กือบทัว่โลก โดยประเทศไทยเอง
ก็ เล็งเห็นถึงความสําคัญของภาษาอังกฤษจึงมีการจัดการเรียนการสอน
ภาษาองักฤษในทุกระดบัชั้น เช่น ระดบัประถมศึกษา มธัยมศึกษา และอุดมศึกษา  
การจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษในระดับอุดมศึกษามุ่งเน้นให้ผูเ้รียนมี
ความรู้กว้างขวาง สามารถคิดอย่างมีเหตุผล ใช้ภาษาเพ่ือเป็นเคร่ืองมือใน 
การติดต่อส่ือสารในเชิงวิชาการ และวิชาชีพไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ  

การศึกษาขอ้มูลเก่ียวกบัการสอนภาษาองักฤษเป็นภาษาต่างประเทศ
พบว่า การสอนภาษาแบบมุ่งงานปฏิบติัเป็นแนวคิดการสอนท่ีมุ่งเน้นการใช้
กระบวนการคิดในการทาํกิจกรรมการเรียนการสอน เปิดโอกาสให้ผูเ้รียนไดใ้ช้
รูปแบบภาษาท่ีไดเ้รียนมาในการส่ือสารจริงอยา่งเป็นธรรมชาติ ผา่นการทาํงานท่ี
เนน้การส่ือสาร โดยใช ้“งาน” เป็นตวัสร้างการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง และทาํใหเ้กิด
การเช่ือมโยงกันระหว่างทักษะการฟัง  พูด  อ่าน  และเขียน  (Willis, 1996)  
การสอนภาษาท่ีสองโดยให้ผูเ้รียนทาํกิจกรรมท่ีมีการปฏิสัมพนัธ์กนันั้น ก็เพื่อ
สนบัสนุนให้ผูเ้รียนภาษาเกิดความสามารถในการพูดส่ือสาร มีแนวคิดพื้นฐาน
มาจากทฤษฎีการรับรู้ภาษาท่ีสอง (Second language acquisition) ทั้งน้ี Krashen 
(1985) และนักวิชาการด้านการเรียนรู้ภาษาท่ีสองต่างมีความเห็นว่า มนุษย์
สามารถรับรู้ภาษาได้โดยการส่ือสารและการรับตวัป้อนทางภาษาท่ีสามารถ
เขา้ใจได ้(Comprehensible input) ซ่ึงไม่จาํเป็นตอ้งสอนรูปแบบหรือหลกัการใช้
ภาษาโดยตรง แต่ผูเ้รียนสามารถพฒันาทกัษะความสามารถเป็นผูใ้ชภ้าษาไดเ้อง
อยา่งมีประสิทธิภาพในสภาพแวดลอ้มท่ีเอ้ือต่อการรับรู้ภาษา ดงันั้น ในชั้นเรียน
ภาษาจึงควรเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนไดมี้ปฏิสัมพนัธ์กนัระหว่างผูเ้รียนเองและกบั
ผู ้สอนโดยใช้ภาษาอังกฤษเป็นส่ือกลางในการส่ือสารให้มากท่ีสุด และมี
เป้าหมายเพื่อทาํกิจกรรมหรืองาน วิธีการสอนท่ีเก่ียวขอ้งกบัแนวคิดน้ี ไดแ้ก่  
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การสอนภาษาแนวส่ือสาร (CLT) และการสอนภาษามุ่งงานปฏิบติั (Task based 
language learning)  

การจัดการเรียนการสอนภาษามุ่งงานปฏิบัติ เป็นการจัดกิจกรรม 
การ เรียนการสอนตามแบบแนวทางของทฤษฎีสร้างสรรค์องค์ความรู้  
(Constructivism) ซ่ึงมีความเช่ือว่า ผูเ้รียนสามารถสร้างองคค์วามรู้ไดด้ว้ยตนเอง
แตกต่างกนัออกไปตามความรู้และประสบการณ์พื้นฐานของผูเ้รียนแต่ละคน 
สถาบนัการศึกษาท่ีมีจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษจึงนิยมใชห้ลกัการสอน
ภาษามุ่งงานปฏิบัติท่ีมีจุดมุ่งหมายเพ่ือช่วยให้ผูเ้รียนเรียนรู้ภาษาอย่างเป็น
ธรรมชาติ ผ่านการทาํงานท่ีไดรั้บมอบหมาย (Skehan, 1998) นอกจากน้ี Nunan 
(2004) ยงักล่าวว่า กิจกรรมมุ่งเน้นงานปฏิบติัเป็นกิจกรรมท่ีผูเ้รียนจะตอ้งใช้
กระบวนการทางสติปัญญา เช่นการคิดแบบวิเคราะห์วิจารณ์ การคิดแกปั้ญหา
จากขอ้มูลท่ีกาํหนด โดยกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีมุ่งงานปฏิบติัผูเ้รียนจะได้
ปฏิบัติงานจากสถานการณ์ท่ีกําหนดโดยมีเ น้ือหาท่ี เหมาะสมกับระดับ
ความสามารถด้านภาษาของผูเ้รียน ซ่ึงกิจกรรมการเรียนการสอนจะมีลาํดับ
ขั้นตอนในการทาํงานท่ีชดัเจนโดยผูเ้รียนจะตอ้งแสดงผลลพัธ์ท่ีไดอ้อกมาเป็น
รูปแบบภาษาท่ีใช้ได้ตามสถานการณ์จริงในการส่ือสารในชีวิตประจําวัน 
ผา่นทกัษะการฟัง พดู อ่าน และเขียน (Willis, 1996)  

การสอนภาษามุ่งงานปฏิบติั เป็นวิธีการสอนภาษาแนวส่ือสาร และมี
รูปแบบการสอนท่ีแตกต่างจากวิธีการสอนภาษาแนวส่ือสารแบบดั้งเดิม ทั้งน้ี 
Nunan (1989) กล่าวถึงการสอนภาษาท่ีเน้นภาระงานว่า เป็นการสอนท่ีให้
ความสาํคญัเร่ืองกระบวนการเรียนรู้ (Process) มากกว่าผลลพัธ์ท่ีได ้(Outcome) 
จากการจดัการเรียนการสอน กรอบแนวคิดการจดัการเรียนการสอนภาษาท่ีเนน้
ภาระงาน ประกอบดว้ย 3 ขั้นตอน (Willis, 1996) ไดแ้ก่ 1) ขั้นก่อนปฏิบติังาน 
(Pre-task phase) เป็นขั้ นเตรียมผู ้เ รียนเพื่อการปฏิบัติงาน  เป็นการเตรียม 
ความพร้อมและความเขา้ใจของผูเ้รียนก่อนปฏิบติังาน ผูส้อนช้ีแจงรายละเอียด
และจุดประสงคข์องงานท่ีจะใหผู้เ้รียนปฏิบติั ช่วยแนะนาํคาํสัง่ในการปฏิบติังาน  
คาํ หรือวลีท่ีเก่ียวกับหัวข้อเร่ือง และมีประโยชน์ต่อการทาํงานของผูเ้รียน  
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2) ขั้นปฏิบติังาน (Task cycle) ผูส้อนเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนปฏิบติัภาระงานตามท่ี
ไดรั้บมอบหมายในลกัษณะกิจกรรมกลุ่ม หรือเป็นคู่ โดยมีผูส้อนคอยดูอยูห่่าง ๆ 
และมอบหมายให้ผู ้เ รียนวางแผนเพื่อนําเสนองานโดยใช้ภาษาเป้าหมาย  
3) ขั้นมุ่งเน้นภาษา (Language Focus) หลงัจากผูเ้รียนปฏิบติัภาระงานเสร็จส้ิน
แลว้ กิจกรรมเรียนรู้ในขั้นน้ีจะเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนประเมินผลงาน หรือการใช้
ภาษาของตนเองและเปรียบเทียบผลการปฏิบติัภาระงานของผูอ่ื้น ไดพู้ดสะทอ้น
ความคิด ในกระบวนการน้ีผูส้อนสนบัสนุนให้ผูเ้รียนเกิดความเขา้ใจ โดยเสนอ
ขอ้มูลการใชภ้าษาท่ีถูกตอ้งเหมาะสมในสถานการณ์ส่ือสารนั้น และมีกิจกรรม
ฝึกใชภ้าษาส่ือสาร ทาํให้ผูเ้รียนเกิดความเขา้ใจและสามารถใชภ้าษาส่ือสารได้
อยา่งมีประสิทธิภาพ 

  จากท่ีผูว้ิจัยได้สอนรายวิชาภาษาอังกฤษในส่ือมวลชน ซ่ึงเป็นราย
วิชาเอกเลือกของนกัศึกษาในหลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาองักฤษ 
และหลกัสูตรครุศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาองักฤษ โดยมีจุดมุ่งหมายของ
รายวิชาคือ  ใช้ทักษะการอ่านและการเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือตีความและ 
ส่ือความหมาย เนน้ลกัษณะโครงสร้างทางภาษาและคาํศพัทท่ี์ใชใ้นส่ือมวลชน 
ต่าง ๆ และจากการสอนในรายวิชาน้ีในปีการศึกษาท่ีผา่นมาพบวา่ ทกัษะการอ่าน
และ เ ขียนของนัก ศึกษายังไ ม่ ดี เ ท่ า ท่ีควรโดย เฉพาะอย่างยิ่ งการ อ่าน 
เพื่อการตีความ และการเขียนเพื่อการส่ือความ จึงทาํให้ผลสัมฤทธ์ิดา้นการเรียน 
ในรายวิชาภาษาองักฤษในส่ือมวลชนของนกัศึกษาอยูใ่นระดบัตํ่า และยงัส่งผล
ถึงทักษะการอ่านและเขียนในรายวิชาอ่ืนอีกด้วย ผูว้ิจัยจึงได้ศึกษาการจัด 
การเรียนการสอนภาษาอังกฤษในต่างประเทศท่ีได้นําเอาการจัดการเรียน 
การสอนภาษามุ่งงานปฏิบัติไปใช้ในการพัฒนาการอ่านและการเ ขียน
ภาษาองักฤษอย่างแพร่หลาย โดย Bantis (2008) ได้ศึกษาผลการใช้การสอน
ภาษามุ่งงานปฏิบติัเพื่อพฒันาทกัษะการเขียนภาษาองักฤษโดยพบว่า การสอน
แบบภาษามุ่งงานปฏิบติันับว่าเป็นส่ือสําคญัในการเรียนรู้ท่ีส่งเสริมให้ผูเ้รียน
สร้างองค์ความรู้ได้ด้วยตนเองตามหลักของการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง ทั้ งยงั
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ตอบสนองความตอ้งการและความสามารถท่ีแตกต่างของผูเ้รียนแต่ละคนไดเ้ป็น
อย่างดี  สอดคล้องกับผลการวิจัยในประเทศของ  พะนอ  สงวนแก้ว  และ  
วิสาข ์จติัวตัร์ (2554) ท่ีไดศึ้กษาผลการใชรู้ปแบบกิจกรรมการอ่านเนน้ภาระงาน
ต่อความเขา้ใจในการอ่านภาษาองักฤษพบว่า รูปแบบกิจกรรมการอ่านเนน้ภาระ
งานสามารถทาํให้ผูเ้รียนมีความเข้าใจในการอ่านภาษาอังกฤษเพิ่มข้ึนจาก 
ก่อนเรียน 

ดังนั้นผูว้ิจยัจึงใช้การสอนภาษามุ่งงานปฏิบติั ซ่ึงเป็นการสอนท่ีเน้น
รูปแบบการปฏิสัมพนัธ์ระหว่างผูเ้รียนกบัผูเ้รียน ผูเ้รียนกบัผูส้อน และผูเ้รียนกบั
งาน ผา่นกิจกรรมการเรียนรู้ท่ีหลากหลาย ผูเ้รียนเรียนรู้ผา่นกระบวนการทาํงาน
อย่างเป็นระบบ และสร้างองค์ความรู้ในภาษาเป้าหมายไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ  
มาทําการวิจัยเพื่อพัฒนาทักษะการอ่านและเขียน  ของนักศึกษาสาขาวิชา
ภาษาองักฤษท่ีเรียนรายวิชาภาษาองักฤษในส่ือมวลชน 

2.  วตัถุประสงค์  
  เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการอ่านและเขียนภาษาองักฤษของ
นกัศึกษา ก่อนและหลงัการเรียนโดยใชกิ้จกรรมมุ่งงานปฏิบติั 

3.  วธีิการวจิัย  
  ในการดาํเนินการวิจยั ผูว้ิจยัไดด้าํเนินการตามหวัขอ้การวิจยัดงัน้ี 

3.1 กลุ่มเป้าหมาย 
  กลุ่มประชากรท่ีใช้ในการวิจยัคร้ังน้ีเป็นนักศึกษาชั้นปีท่ี 3 หลกัสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ ท่ีลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษใน
ส่ือมวลชน จาํนวน 30 คน 
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3.2 เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวจิัย 
เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวิจยัประกอบดว้ยเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการทดลอง 

และเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเกบ็รวบรวมขอ้มูล 

  3.2.1 เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการทดลอง 
เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการทดลองไดแ้ก่ แผนการสอนภาษาองักฤษ

มุ่งงานปฏิบติัจาํนวน 8 แผน แผนละ 3 คาบ แผนการสอนมีจุดประสงคป์ลายทาง
ให้ผูเ้รียนได้ผลิตช้ินงานตามหัวขอ้ของแต่ละบทท่ีเรียนผ่านการจดักิจกรรม 
การเ รียน รู้ ท่ี เน้นทักษะการอ่าน  เ ขียน  การมีปฏิสัมพันธ์กับกลุ่ม  และ 
การปฏิบติังานเด่ียว โดยเนน้การใชภ้าษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารในแต่ละกิจกรรม 
ขั้ นตอนการสอนการอ่านและการเขียนมุ่งงานปฏิบัติในแผนการสอน
ประกอบดว้ย 3 ขั้นตอน คือ 1) ขั้นก่อนปฏิบติังาน ผูส้อนบอกวตัถุประสงคข์อง
การเรียนการสอน นําเสนอบทอ่าน อธิบายคาํศพัท์ และโครงสร้าง เพื่อเป็น 
การทบทวนความรู้เดิม และเตรียมผูเ้รียนก่อนท่ีจะนาํคาํศพัท์และโครงสร้าง
เหล่านั้นไปปฏิบติังาน นอกจากน้ีผูส้อนยงัอธิบายถึงลกัษณะของงานท่ีผูเ้รียน
จะตอ้งปฏิบติัในขั้นปฏิบติังาน 2) ขั้นปฏิบติังาน ผูเ้รียนปฏิบติังานเขียนในหวัขอ้
ท่ีผู ้วิ จัยนํา เสนอผ่านบทอ่านในขั้ นก่อนปฏิบัติงาน  งานเ ขียนมีทั้ ง เ ป็น 
แบบรายบุคคล งานคู่ และงานกลุ่ม โดยผูว้ิจยัมีหนา้ท่ีเป็นผูค้อยแนะนาํ กระตุน้ 
และให้ข้อมูลย ้อนกลับ  3) ขั้นหลังปฏิบัติภาระงาน  ผู ้เ รียนร่วมกันแสดง 
ความคิดเห็น และอภิปรายงานท่ีไดป้ฏิบติั 

3.2.2 เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเกบ็รวบรวมขอ้มูล 
3.2.2.1 แบบทดสอบวดัทกัษะเขียนภาษาองักฤษ จาํนวน 4 ขอ้

เป็นลกัษณะการถามตอบให้อธิบาย แสดงความคิดเห็น เก่ียวกบัขอ้ความข่าว
ภาษาองักฤษในหนังสือพิมพ ์และขอ้ความโฆษณาภาษาองักฤษจากนิตยสาร  
โดยในการประเมินผูว้ิจยัใชเ้กณฑก์ารประเมินแบบภาพรวม  (Jacobs and et al., 
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1981) ซ่ึงจะเนน้ความสาํคญัของการเขียนเพื่อการส่ือความหมาย โดยผูว้ิจยัสร้าง
เกณฑก์ารประเมินงานเขียนข้ึน พร้อมทั้งใหผู้เ้ช่ียวชาญตรวจสอบดงัน้ี 

คะแนน 5 คือ สามารถเขียนไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ 
เรียบเรียงเน้ือหาไดดี้ มีรายละเอียดเน้ือหาเหมาะสม ชดัเจน สนบัสนุนประเด็น
หลกั ใชรู้ปประโยคท่ีหลากหลาย และเลือกใชค้าํศพัทไ์ดอ้ยา่งเหมาะสมโดยไม่มี
ขอ้ผดิพลาด 

คะแนน 4 คือ สามารถเขียนงานบางส่วนได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ เรียบเรียงเน้ือหาดี มีรายละเอียดเน้ือหาเหมาะสม สนับสนุน
ประเด็นหลกั ใชรู้ปประโยคท่ีหลากหลายพอสมควร เลือกใชค้าํศพัท์ไดอ้ย่าง
เหมาะสม และพบขอ้ผดิพลาด 1-5 คาํ  

คะแนน 3 คือ สามารถเขียนเก่ียวกบัหวัขอ้ไดบ้างส่วน
แต่ยงัไม่ครบถว้น เรียบเรียงเน้ือหาไดดี้พอใช ้มีรายละเอียดบางส่วน ใชค้าํศพัทดี์
ปานกลาง พบขอ้ผดิพลาด 6-10 คาํ 

คะแนน 2 คือ การเขียนมีขอ้บกพร่อง ไม่มีเน้ือหา
รายละเอียดท่ีจะมาสนับสนุนใจความหลัก ใช้คาํศัพท์ไม่ชัดเจนเหมาะสม  
พบขอ้ผดิพลาด 11-15 คาํ 

คะแนน 0 คือ การเขียนมีขอ้ผิดพลาดท่ีรุนแรง เขียน
ไม่ตรงประเดน็ ไม่สามารถส่ือความได ้

หลังจากท่ีผูเ้รียนได้ทาํแบบทดสอบวดัทักษะเขียน
ภาษาองักฤษแลว้ ผูว้ิจยั และผูเ้ช่ียวชาญอีก 2 ท่าน ให้คะแนนการเขียนโดยใช้
เกณฑก์ารใหค้ะแนนขา้งตน้ จากนั้นนาํคะแนนท่ีไดม้าหาค่าเฉล่ีย 

3.2.2.2  แบบทดสอบวดัทกัษะการอ่าน เป็นแบบทดสอบ
ปรนยั จาํนวน 20 ขอ้ ซ่ึงผูว้ิจยัไดก้าํหนดขอบข่ายของขอ้สอบวดัทกัษะการอ่าน
ให้ตรงกับคาํอธิบายรายวิชาภาษาอังกฤษในส่ือมวลชนท่ีเน้นการอ่านเพื่อ 
การตีความในบทอ่านประเภทส่ือส่ิงพิมพ์ เช่น หนังสือพิมพ์ นิตยสาร และ
โฆษณาในส่ือส่ิงพิมพ์ เป็นต้น และผู ้วิจัยศึกษาวิธีการสร้างแบบทดสอบ 
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วดัทกัษะการอ่านภาษาองักฤษ จาก ผจงกาณจน์ ภู่วิภาดาวรรธน์ (2540) แลว้นาํ
แบบทดสอบไปให้ผู ้เ ช่ียวชาญจํานวน  3 ท่าน  ตรวจสอบความเท่ียงตรง 
ตามเน้ือหา แลว้คดัเลือกขอ้สอบท่ีมีความเท่ียงตรงตามเน้ือหาตั้งแต่ 0.5 ข้ึนไป
ตามเกณฑ์ทั้ง 20 ขอ้ จากนั้นนาํแบบทดสอบวดัทกัษะการอ่านภาษาองักฤษไป
ทดลองใชก้บันกัศึกษาครุศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาองักฤษ จาํนวน 20 คน 
เพื่ อหาอํานาจจําแนก  (r) และค่าความยากง่าย  (p) ข้อสอบท่ี เ ลือกไว้มี 
ค่าความยากง่าย (p) ตั้งแต่ 0.48 - 0.70 ค่าอาํนาจจาํแนก (r) ตั้งแต่ 0.20 - 0.40 
จากนั้นนาํแบบทดสอบท่ีคดัเลือกไวไ้ปหาค่าความเช่ือมัน่ โดยค่าความเช่ือมัน่ 
ทั้งฉบบัเท่ากบั 0.89 ก่อนจะนาํไปทดลองกบักลุ่มประชากรต่อไป  

3.3 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
  การวิจัยคร้ังน้ีเป็นการวิจัยในชั้นเรียน มีวตัถุประสงค์เพื่อศึกษา
เปรียบเทียบทกัษะการอ่านและเขียน ก่อนและหลงัการเรียนการสอนมุ่งงาน
ปฏิบติั (One group pretest-Posttest design) โดยมีวิธีการดาํเนินการทดลองตาม
ตารางแสดงรูปแบบการวิจยัดงัน้ี 
 
ตารางท่ี 1 รูปแบบการวิจยั  
 

ก่อนการทดลอง ระหวา่งการทดลอง หลงัการทดลอง 

แบบทดสอบวดัทกัษะ
การอ่าน และเขียน
ภาษาองักฤษ 

การสอนมุ่งงานปฏิบติั แบบทดสอบวดัทกัษะ
การอ่าน และเขียน
ภาษาองักฤษ 

 
3.4 การวเิคราะห์ข้อมูล 

  นาํคะแนนจากการทาํแบบทดสอบวดัทกัษะการอ่านและเขียน ทั้ง
ก่อนเรียนและหลงัเรียนมาวิเคราะห์หาค่าเฉล่ีย และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน  
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4. ผลการศึกษา 

 ผูว้ิจยัไดว้ดัความสามารถดา้นทกัษะการอ่านและเขียนของผูเ้รียนก่อน 
และหลงัจากการสอนโดยใชก้ารสอนภาษามุ่งงานปฏิบติั และแปลผลขอ้มูลท่ีได้
ดว้ยโปรแกรมประมวลผลสาํเร็จรูป เพื่อเปรียบเทียบทกัษะการอ่านภาษาองักฤษ
ซ่ึงปรากฏในตาราง 2 ดงัน้ี  

ตารางท่ี 2 ค่าเฉล่ีย ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ของการเปรียบเทียบคะแนนทกัษะการ
อ่านภาษาองักฤษ โดยใชก้ารสอนมุ่งงานปฏิบติั ก่อนและหลงัการทดลอง 

การทดสอบ 𝑥̅ S.D. D S.D.D 
ก่อนเรียน 7.93 1.64 

4.57 1.22 หลงัเรียน 12.50 1.28 

 จากตารางท่ี 2 พบว่า การทดสอบทกัษะการอ่านก่อนเรียนและหลงัเรียน
ของผูเ้รียนหลงัใชก้ารสอนมุ่งงานปฏิบติัมีคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 7.93 คะแนน และ
12.50 คะแนนตามลาํดบั และเม่ือเปรียบระหว่างคะแนนก่อนเรียนและหลงัเรียน
พบวา่คะแนนสอบหลงัเรียนของผูเ้รียนสูงกวา่ก่อนเรียน  

ตารางท่ี 3 แสดงค่าเฉล่ีย ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ค่าสถิติทดสอบที และระดบั
นัยสําคัญทางสถิติของการทดสอบเปรียบเทียบคะแนนทักษะการเขียน
ภาษาองักฤษ โดยใชก้ารสอนมุ่งงานปฏิบติั ก่อนและหลงัการทดลอง 

การทดสอบ 𝑥̅ S.D. D S.D.D 
ก่อนเรียน 8.10 1.58 

3.73 1.41 หลงัเรียน 11.83 0.95 

จากตารางท่ี  3 พบว่า  การทดสอบทักษะการเขียนก่อนเรียนและ 
หลงัเรียนของผูเ้รียนหลงัใช้การสอนมุ่งงานปฏิบติัมีคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 8.10 
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คะแนน และ 11.83 คะแนนตามลาํดบั และเม่ือเปรียบระหว่างคะแนนก่อนเรียน
และหลงัเรียนพบวา่ คะแนนสอบหลงัเรียนของผูเ้รียนสูงกวา่ก่อนเรียน  

5. สรุปและอภิปรายผล  

  ผลจากการใชก้ารสอนมุ่งงานปฏิบติัเพื่อพฒันาทกัษะการอ่านและเขียน
ภาษาองักฤษของนกัศึกษาวิชาเอกภาษาองักฤษ พบว่า ทกัษะการอ่านและเขียน
ภาษาองักฤษของผูเ้รียนสูงข้ึน โดยผลการวิจยัดงักล่าวสามารถอภิปรายไดด้งัน้ี 

  การสอนภาษาแบบมุ่งงานปฏิบติัส่งเสริมใหผู้เ้รียนไดใ้ชค้วามคิดขั้นสูง
ผ่านกระบวนการทาํงาน การฝึกแกปั้ญหา และการทาํงานเป็นกลุ่ม ซ่ึงกิจกรรม
การสอนมุ่งงานปฏิบัติ เป็นการสร้างประสบการณ์ในการใช้ภาษา  และ 
การปฏิสัมพนัธ์ทางภาษาระหว่างผูเ้รียนกบัผูเ้รียน และผูเ้รียนกบัผูส้อน ไดอ้ยา่ง
มีประสิทธิภาพ และเอ้ือต่อการเรียนรู้ โดยผูเ้รียนมีส่วนร่วมในกิจกรรมการ
เรียนรู้อย่างมีเป้าหมาย นอกจากน้ียงัเป็นกิจกรรมท่ีส่งเสริมให้ผูเ้รียนไดฝึ้กใช้
ภาษาองักฤษเป็นส่ือในการปฏิบติังานท่ีมีขั้นตอนการทาํงานท่ีชัดเจน ฝึกให้
ผูเ้รียนมีการวางแผนการทาํงานอยา่งเป็นระบบ (Lloret, 2003)   

  นอกจากน้ี ในการดาํเนินการวิจยัผูว้ิจยัได้แบ่งกิจกรรมการเรียนการ
สอนภาษาท่ีมุ่งงานปฏิบติัตามท่ี Nunan (2001) ไดแ้บ่งงานออกเป็น 2 ประเภท 
คือ  

  1)  งานในชีวิตจริง  (Real-world or target tasks) ซ่ึงใช้บทอ่านและ
กิจกรรมการเขียนโดยใชภ้าษาท่ีพบนอกห้องเรียน ผูว้ิจยัไดเ้ลือกเน้ือหาข่าวจาก
หนงัสือพิมพ ์นิตยสาร และส่ือออนไลน ์เพื่อใชใ้นการจดัเรียนการสอน ซ่ึงพบวา่
ส่ือดงักล่าวช่วยแกปั้ญหาดา้นทกัษะการอ่าน และเป็นตวัอยา่งในการเขียนไดเ้ป็น
อย่างดี  เป็นส่ือท่ีมีระดับความยากง่าย  ความถูกต้องเหมาะสมของภาษา  
ความน่าสนใจ และความทันสมัยของเน้ือหาภาษา ทําให้ผูเ้ รียนเกิดความ
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กระตือ รือ ร้น  สนุกสนานในการ เ รียน  และมีโอกาสฝึกการใช้ภาษา 
อยา่งมีความหมายเน่ืองจากสามารถนาํภาษาไปใชใ้นชีวิตจริง (Biggs,  2001)  

  2) งานในชั้นเรียน (Pedagogical tasks) เป็นงานท่ีเกิดข้ึนในชั้นเรียน 
ผูเ้รียนไดใ้ชภ้าษาและผลิตภาษาโดยเนน้การส่ือความหมายมากกว่ารูปแบบของ
ภาษา ซ่ึงแบ่งไดเ้ป็น 2 ประเภท ไดแ้ก่ 1) งานท่ีเกิดจากการฝึกซ้อม (Rehearsal 
task) เป็นงานในชั้นเรียนท่ีผูเ้รียนได้ฝึกซ้อมการส่ือสารท่ีจะต้องได้ใช้นอก
หอ้งเรียน 2) งานท่ีเกิดจากการกระตุน้ (Activation task) เป็นงานท่ีทาํในชั้นเรียน
โดยมีการปฏิสัมพนัธ์กันในห้องเรียน เพื่อให้เกิดกระบวนการเรียนรู้ภาษา  
การทาํงานในชั้นเรียนนั้น ผูเ้รียนไดท้าํงานตามท่ีไดรั้บมอบหมายเป็นงานคู่ หรือ
งานกลุ่ม โดยมีการวางแผนการปฏิบติังาน และรายงานผลการปฏิบติังาน ผูเ้รียน
ไดว้ิเคราะห์ภาษา ปรับปรุงแกไ้ข และนาํรูปแบบและโครงสร้างของภาษาไปใช้
ในการปฏิบติังานของตนเอง ทาํให้ผูเ้รียนรับรู้และตระหนักถึงส่ิงท่ีไดเ้รียนรู้  
อีกทั้งทราบถึงปัญหาอุปสรรคของการปฏิบติังานในคร้ังต่อไปให้ดีข้ึน ทาํให้
ผูเ้รียนได้พฒันาตนเองเพิ่มข้ึนตามลาํดับขั้นของการปฏิบติังาน ทาํให้ทกัษะ 
การเขียนของผูเ้รียนดีข้ึน สอดคล้องกับ Brooks & Grundy (1998) ท่ีกล่าวว่า  
การเขียนต้องอาศัยกระบวนการท่ี เป็นระบบ  ผู ้เ รียนสามารถวิ เคราะห์
องค์ประกอบของการเขียนได้ มีส่วนร่วมอภิปรายในห้องเรียน แลกเปล่ียน
ความเห็นกบัเพื่อน มีการประเมินตนเอง และรับการประเมินจากเพื่อน ตลอดจน
ไดรั้บฟังขอ้มูลป้อนกลบัทาํใหผู้เ้รียนสามารถทาํงานไดต้ามเป้าหมาย  

  ผลการวิจยัขา้งตน้สอดคลอ้งกบั วนัเพญ็ เร่ืองรัตน์ (2549) และ นวลนอ้ย 
จิตธรรม (2550) ท่ีศึกษาเก่ียวกบัการจดัการเรียนการสอนแบบมุ่งงานปฏิบติัเพื่อ
พฒันาทกัษะการเขียนภาษาองักฤษแลว้พบว่า ทกัษะการเขียนของผูเ้รียนเพิ่มข้ึน 
นอกจากน้ี จุติมา ศรีบวั (2555) ไดท้าํการศึกษาการพฒันาแบบฝึกทกัษะการอ่าน
เพื่อความเข้าใจจากหนังสือพิมพ์ และนิตยสารภาษาอังกฤษ โดยใช้การจัด
กิจกรรมการเรียนรู้ท่ีเน้นงานปฏิบติั พบว่า ผลสัมฤทธ์ิในการอ่านของผูเ้รียน
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สูงข้ึน ดงันั้นจึงสรุปไดว้่า กระบวนการจดัการเรียนรู้แบบเนน้งานปฏิบติัมุ่งเนน้
การจดักิจกรรมการเรียนรู้ท่ีผูเ้รียนไดฝึ้กปฏิบติังานจริง เรียนรู้การทาํงานจาก
กระบวนการกลุ่ม และนําความรู้ท่ีได้มาพัฒนางานของตนเอง นอกจากน้ี
กระบวนการเรียนรู้แบบมุ่งงานปฏิบติัยงัมีกิจกรรมการเรียนรู้ท่ีมีเน้ือหา และส่ือ
การเรียนรู้ท่ีเอ้ือต่อการพฒันาทกัษะการอ่านและเขียนภาษาองักฤษของผูเ้รียน  

6. ข้อเสนอแนะ  
 ผลการวิจัยคร้ังน้ีพบว่า ผู ้เ รียนสามารถพัฒนาทักษะการอ่านและ 

การเขียน หลงัการจดัการสอนมุ่งงานปฏิบติั ผูว้ิจยัจึงมีขอ้เสนอแนะท่ีจะเป็น
ประโยชน์กบัผูส้อน หรือผูส้นใจ สามารถนาํกิจกรรมการเรียนการสอนมุ่งงาน
ปฏิบติัไปใชด้งัน้ี 

1) ควรมีการจัดการเรียนการสอนโดยมุ่งงานปฏิบติัให้กับผูเ้รียนใน
รายวิชาการอ่านและการเขียนเบ้ืองตน้เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมผูเ้รียนก่อน
การเรียนในรายวิชาท่ีมีเน้ือหาซบัซอ้นมากข้ึน 

2) การจดัการเรียนการสอนมุ่งงานปฏิบติั จาํนวนผูเ้รียนในห้องไม่ควร
มีมากเกินไปเน่ืองจากอาจทาํให้มีระยะเวลาในการทาํกิจกรรมยาวนานข้ึน  
ซ่ึงอาจจะตอ้งเล่ือนกิจกรรมบางอยา่งออกไป การเรียนการสอนจึงไม่ต่อเน่ือง 

3) กิจกรรมการเรียนการสอนมุ่งงานปฏิบัติ  ควรจัดกิจกรรมให้
หลากหลายชดัเจน คาํนึงถึงระดบัความยากง่ายของเน้ือหา อีกทั้งควรอยูใ่นความ
สนใจของผูเ้รียน และใกลเ้คียงกบัชีวิตจริงของผูเ้รียนใหม้ากท่ีสุด 

4) ควรมีการศึกษาเพิ่มเติม เร่ืองผลของการใชก้ารสอนมุ่งงานปฏิบติัท่ีมี
ต่อผูเ้รียนท่ีมีระดบัความสามารถทางภาษาท่ีแตกต่างกนั เช่น ระดบัเก่ง ปานกลาง 
และอ่อน 
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